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液壓泵站
ABHSG型

通徑 400 至 1000

1X系列

最高工作壓力 315 bar

最大流量 260 L/min

－ 設計緊湊，可用於多種工業液壓系統

－ 佔地面積小

－ 容易更換之模塊設計

－ 由於使用 A4VSO 和 A10VSO 油泵，使用壽命特長及低
噪音，可加消音器

－ 油泵及馬達總成安裝於避震座上

－ 最高工作壓力可達 315 bar

－ 流量可通過控制及調節元件來選擇

－ 由於提升油箱使吸油表更佳

－ 開放式設計，容易維修

－ 可選配符合 WHG 的油槽
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Power unit

Reservoir volume in litres (NS)
Reservoir NS 400 = 0400
Reservoir NS 630 = 0630
Reservoir NS 800 = 0800
Reservoir NS 1000 = 1000
Material
Steel St 37.2 = S

Pump type - nominal size
See selection table on pages 4 and 5

Electric motor (frame size, no. of poles, power in kW)
See selection table on pages 4 and 5

Electronics
With electronics = 1
Without electronics = 0
Heat exchanger
With oil-water heat exchanger (standard) = W

A = Variant A

M = NBR seals
suitable for mineral oil (HLP)

to DIN 51 524,
other fluids on request

Heaters
H = With heater

Thermostat
T = With thermostat

ABHSG– S / / / – W T H M – A

Ordering example:

ABHSG-0400 S/A10VSO100/225S-4-37/0-WTHM-A
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技術參數（對於超出這些參數的應用要求，請咨詢博世力士樂公司！）

Reservoir capacity L 400; 630; 800; 1000

Pressure fluid Mineral oil (HLP) to DIN 51 524, part 2;
e.g. at an operating temperature of 50 °C ISO VG46 DIN 51 519,
other pressure fluids on request
Please take into account our standards stated in
catalogue sheet RE 07 075!

Pump types A10VSO to catalogue sheet RE 92 711

A4VSO to catalogue sheet RE 92 050

Filter-cooler circuit ABUKG to catalogue sheet RE 50 120

Operating pressure, absolute A10VSO A4VSO

Inlet pmin-max bar 0.8 to 30

Outlet pnom bar 280 350

Peak pressure pmax bar 350 400

Drain connection p bar 2, absolute

Pressure fluid temperature range °C – 20 … + 90
The power units optimum operating temperature range using
mineral oil HLP to DIN 51 524 lies between 40 °C and 50 °C.
The operating temperature for continuous operation should not
exceed 70 °C!

Degree of contamination Maximum permissible degree of contamination of the pressure
fluid is to NAS 1638 class 9. We therefore recommend a filter with
a minimum retention rate of ß10 ≥ 100.

Pressure safety Pump safety block type DBA…, series 2X to catalogue sheet
RE 25 890 for the A10VSO variable displacement pump.

Viscosity range mm2/s 16 … 36 (also see RE 92 711, RE 92 712 and RE 92 050)

Motor type Three phase - asynchronous motor

No. of poles 4

Voltage V 230 / 400 at 50 Hz

460 at 60 Hz to IEC 38

RPM min–1 1500 at 50 Hz

1800 at 60 Hz

Protection IP55

Direction of rotation Anti-clockwise (viewed on the motor shaft)

Frame type B35

Filter rating Air/breather µm 10

Return filter µm 10

Surface finish Under coat, Epoxiy resin RAL 5009 (RN 123.01)

Type of pipe work Fittings to DIN 2353, light/heavy series,
type Walform

Note: Please take the details stated within catalogue sheet RE 07 900 into account for the assembly, commissioning and
maintenance of hydraulic systems!
The unit was designed and manufactured to conform with the harmonised EN standards / specifications.

1193

油箱容量

工作介質 礦物油(HLP)按DIN 51 524，第2部分；
用於工作溫度為50。 ISO VG46 DIN 51 519

（其它液壓油按規定）
請參照數據表RE 07 075中博世力士樂的標準！

泵和控制器型號 A4VSO 按數據表RC 92 050

A10 VSO 按數據表RC 92 711

過濾等級 ABUKG 按數據表RE 50 120

工作壓力，絕對值

入口 至

出口

最大壓力

泄油口 絕對值

液壓油溫度範圍
當用礦物油HLP 按 DIN 51 524運行時，
液壓泵站的最佳運行溫度範圍為40ºC至50ºC。
在連續運行期間，工作溫度不能起過70ºC。

污染等級 液壓油的最大許用污染等級按NAS 1638為第9等級，
為了延長工作壽命，濾油器的過濾比ß

10
≥100。

安全壓力 泵安全模塊型號DBA...，系列2X按目錄表
RC 25 890用於變量排量泵型號A10VS0

粘度範圍 （請見RC 92 711, RC 92 712和RC 92 050）

電動機 三相 - 異步電動機

極數

電壓 230 / 400頻率50 Hz

460頻率60 Hz按IEC 38

轉速 1500頻率50 Hz

1800頻率60 Hz

防護等級 IP55

旋向 反時針方向（從傳動軸機座號）

機架型號

過濾等級 空氣濾清器

回油過濾器

表面保護加工 用環氧樹脂漆 按RAL 5009（RN 123.01）

管道系統型號 安裝按DIN 2353輕／重系列型號

注意： 為了液壓系統的按裝，調試和維修，請詳細參照樣本RC 07 900。

這些元件是按照EN標準和規定設計製造的。

B1_1191-1200 7/22/04, 6:01 AM3
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Noise pressure level in dB(A)

Pressure in bar Flow in L/min Pump type A10VSO / NS Pump type A4VSO / NS
45 71 100 140 71 125 180

100 qVmin 74 76 77 79 77 79 81

qVmax 77 79 80 82 79 83 84

200 qVmin 77 79 81 82 79 82 84

qVmax 79 81 83 86 81 84 86

300 qVmin 79 81 83 85 82 84 85

qVmax 81 83 85 88 84 87 88

Nosie pressure level
To DIN 45 635 parts 1 und 41, measured at n = 1450 min–1,
∀= 41 mm2/s and # = 50 °C.

Measurement distance,noise measurement device – power unit:1 m

Pressure fluid: mineral oil HLP to DIN 51 524 part 2

Float switch settings

A float switch with 2 contacts is provided for „low level“ and
„EMERGENCY OFF“.

Reservoir nominal size Residual volume at the upper switching point in litres Residual volume at the lower switching point in litres

400 277 190

630 475 365

800 600 460

1000 610 610

The switching points are factory pre-set, they can however,be altered
on the unit without having to change the installed length.

By using noise damping walls the noise pressure level is
reduced by approx. 10 to 15 dB(A).
Please note!

Noise reflections at the installation site can lead to increased noise
pressure levels.

Connection sizes: pump P1/P2 and return T

Reservoir NS Pump type Pump connection Return line
SAE 3000 PSI SAE 6000 PSI connection

Pipe connection Pipe connection

A10VSO 45 Ø 25 –

400 A10VSO 71 – Ø 30 G 1 1/4

A4VSO 71 – Ø 30

630 A10VSO 100 – Ø 38

A10VSO 140 – Ø 38

A4VSO 125 – Ø 38

1000 A4VSO 180 – Ø 38

800 SAE 3-3000 PSI

Replacement filter elements

Reservoir NS Filter element type for hydr. system Material No.

400 ABZFE-R0140-10-1X-A 00229747

630

800 ABZFE-R0450-10-1X-A 00229749

1000

標準液壓泵站的噪聲值

1194

噪聲值水平

按DIN 45 635第1和41部分；
在n = 1450 min-1，ν = 41 mm2/s 和 ϑ = 50ºC 測得

噪聲測量裝置和液壓泵站距離：1 m

液壓油：礦物油HLP按DIN 51 524第2部分

噪聲值水平 dB(A)

壓力p bar 泵型號A10VSO / NG 泵型號A4VSO / NG

帶兩個觸點的浮子開關用於提醒"油位過低" 和"緊急關閉"。

浮子開關安裝

油箱公稱容積 上開關點的殘余油量／升 下開關點的殘余油量／升

流量 L/min

使用噪聲阻尼牆可使噪聲聲壓值減小10至15 dB(A)。

請注意！

噪聲在安裝場所的反射可使噪聲聲壓值增加。

切換點由廠家預先設定，而且可以在不改變安裝長度的情況
下進行調整。

接口規格：泵P1/P2和回油T

油箱大小 泵型號 泵管接

管接大小 管接大小

回油管
接口

更換過濾芯

油箱大小 用於液壓系統過濾芯型號 訂貨代碼

B1_1191-1200 7/22/04, 6:01 AM4
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選型表－液壓泵站

Pump type qVmax in L/min pmax in bar Power in kW E-motor frame size Material No. 1) Material No. 2) Weight in kg 3)

A10VSO 45 63 60 7,5 132M 00550232 00557959 370
85 11 160M 00551419 00557956 400

120 15 160L 00551421 00557955 420
145 18,5 180M 00551422 00557954 500
170 22 180L 00551423 00557953 515
235 30 200L 00551424 00557952 575

A10VSO 71 100 75 15 160L 00551425 00557950 435
90 18,5 180M 00551426 00557949 515

110 22 180L 00551427 00557948 530
150 30 200L 00551428 00557946 590
185 37 225S 00551429 00557945 650
225 45 225M 00551434 00557944 680

A4VSO 71 100 75 15 160L 00551439 00557938 455
90 18,5 180M 00551440 00557937 535

110 22 180L 00551441 00557936 550
150 30 200L 00551442 00557934 610
185 37 225S 00551443 00557933 670
225 45 225M 00551444 00557961 700

Reservoir volume 630 litres

Pump type qVmax in L/min pmax in bar Power in kW E-motor frame size Material No. 1) Material No. 2) Weight in kg 3)

A10VSO 100 145 65 18.5 180M 00551445 00557962 610
80 22 180L 00551447 00557963 625

105 30 200L 00551448 00557965 685
130 37 225S 00551449 00557969 745
160 45 225M 00551451 00558022 775
195 55 250M 00551450 00558023 880

Reservoir volume 800 litres

Pump type qVmax in L/min pmax in bar Power in kW E-motor frame size Material No. 1) Material No. 2) Weight in kg 3)

A4VSO 125 181 60 22 180L 00551466 00558033 760
85 30 200L 00551467 00558044 775

105 37 225S 00551468 00558048 835
125 45 225M 00551470 00558049 895
155 55 250M 00551471 00558246 925
215 75 280S 00551472 00558154 1030
270 90 280M 00551473 00558155 1205

A10VSO 140 200 75 30 200L 00551474 00558247 745
90 37 225S 00551475 00558168 805

110 45 225M 00551476 00558172 865
130 55 250M 00551485 00558171 895
190 75 280S 00551486 00558248 1000
225 90 280M 00551489 00558173 1175

Reservoir volume 1000 litres

Pump type qVmax in L/min pmax in bar Power in kW E-motor frame size Material No. 1) Material No. 2) Weight in kg 3)

A10VSO 180 261 70 37 225S 00551498 00558257 990
85 45 225M 00551499 00558184 1020

105 55 250M 00551500 00558185 1125
145 75 280S 00551501 00558186 1300
175 90 280M 00551503 00558183 1350
215 110 315S 00551504 00558189 1520
260 132 315M 00551505 00558187 1600

1195

在確定油箱尺寸和泵的工作壓力後，訂貨代號也就確定下來
了。

液壓回路圖表中所示的所有元件都包含在訂貨代號中。

泵型號 功率 kW 電機機座號 訂貨代碼 2) 重量kg 3)

油箱容量 400 升

訂貨代碼 1)

泵型號 功率 kW 電機機座號 訂貨代碼 2) 重量kg 3)

油箱容量 630 升

訂貨代碼 1)

泵型號 功率 kW 電機機座號 訂貨代碼 2) 重量kg 3)

油箱容量 800 升

訂貨代碼 1)

泵型號 功率 kW 電機機座號 訂貨代碼 2) 重量kg 3)

油箱容量 1000 升

訂貨代碼 1)

1) 帶水冷式冷萖器，不帶電氣設備
2) 帶水冷式冷萖器，帶電氣設備

3）所列出的整個系統的重量不包括油和電氣設備（接線盒）的重量。

電氣設備重約160 kg

B1_1191-1200 7/22/04, 6:01 AM5
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液壓回路圖：帶A4VSO型泵和一個水冷式冷卻器的ABHSG型液壓泵站
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水

1 帶觀察孔的油箱

2 放油閘閥

3 浮子開關

4 囱溫器

5 加熱器

6 回油過濾器

7 電機泵組件

8 水冷式冷萖器

9 水閥

10 回油過濾器

11 帶壓力補償的軸向柱塞泵

12 三相電動機

13 壓力控制閥

14 溢流閥

15 方向閥

16 壓力表

17 壓力繼電器

18 單向閥

19 吸油軟管

20 截止閥

21 單向閥

22 單向閥

23 接線箱

液
壓
泵
站
框
圖
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液壓回路圖：帶A10VSO型泵和一個水冷式冷卻器的ABHSG型液壓泵站
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1 帶觀察孔的油箱

2 放油閘閥

3 浮子開關

4 囱溫器

5 加熱器

6 回油過濾器

7 電機泵組件

8 水冷式冷萖器

9 水閥

10 回油過濾器

11 帶壓力補償的軸向柱塞泵

12 三相電動機

13 壓力控制閥

14 溢流閥

15 方向閥

16 壓力表

17 壓力繼電器

18 單向閥

19 吸油軟管

20 截止閥

21 單向閥

22 單向閥

23 接線箱
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23
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1

5
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13 – 17

11

L P

1 Reservoir with sight glass

2 Oil drain valve

3 Float switch

4 T hermostat

5 Heater

6 Return filter

7 Motor-pump assembly

8 Oil-water heat exchanger

9 Electric water control valve

10 Filter

11 Pressure compensated axial piston pump

Closed
Open

Filler/breather

Reservoir NS B1 B2 B3 B4 H1 H2 H3 H4 L1 L2 L3 L4 L5 L6
in litres ∃ 45 kW ! 55 kW ∃ 45 kW ! 55 kW

400 735 635 50 1135 990 1320 1590 120 1535 1575 20 1725 300 500 2025 2225

630 945 700 122,5 1415 830 1350 1620 140 1460 1510 25 1660 300 500 1965 2165

800 900 700 100 1370 940 1460 1730 160 1950 2010 30 2160 300 500 2460 2690

1000 1065 800 132,5 1535 1010 1560 1830 160 1950 2010 30 2160 300 500 2460 2690

12 Three-phase electric motor

13 Pressure control block

14 Pressure relief valve

15 Directional valve

16 Pressure gauge

17 Pressure switch

18 Check valve

19 Suction hose

20 Isolator valve

21 Check valve

22 Check valve

外形尺寸：ABHSG 帶一個水冷式冷卻器 （尺寸單位：mm）

1198

1 帶觀察孔的油箱

2 放油閘閥

3 浮子開關

4 囱溫器

5 加熱器

6 回油過濾器

7 電機泵組件

8 水冷式冷萖器

9 水閥

10 回油過濾器

11 帶壓力補償的軸向柱塞泵

12 三相電動機

13 壓力控制閥

14 溢流閥

15 方向閥

16 壓力表

17 壓力繼電器

18 單向閥

19 吸油軟管

20 截止閥

21 單向閥

22 單向閥

注油／通氣器

油箱規格
L

B1_1191-1200 7/22/04, 6:01 AM8
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動力與控制電氣設備

結構緊湊式的設計使得電子控制器可以直接安裝在底座上。

控制器需符合VDE 和VBG4中的有關規則它被安裝在市場上
可買到的接線盒裡。

控制器的主要組成部分：

－ 金屬接線盒；防護等級為IP55；各面封閉；門用橡膠密
封，門軸在左手邊

－ 電纜入口通過Pg裝置

－ 電源：3 x 400 V，50 Hz，N，PE總開關，保險絲，用於
電動機和油加熱器的開關元件

－ 過載繼電器，耦合繼電器，緊急關閉安全繼電器

－ 提供230 V AC 和24 V DC 的電源

－ 可編程序邏輯控制器型號S5-100U，其EPROM存儲模塊
上帶有程序設計

選配：

－ 用於主電動機的AMP儀錶。

－ 用於主電動機的計時器

－ 裝在門上的接線盒照明用限位元開關

－ 空氣冷卻器代替電磁冷卻閥

特點：

由於有外部信號，需為準備、運行、警告和故障提供無勢接
觸。

獨立式的PLC連接器可以從外部控制液壓泵站。

操作和顯示元件安裝在受過陽極化處理的面板上，該板安裝
在接線盒門內。

提供了功率不小於7.5 kW 的電動機星型三角形接法啟動。

電加熱器安裝到規格為45 kW 的電動機上。

控制器安裝在液壓系統上並經過功能測試。

文件中提供了一般裝配圖，液壓回路圖，終端配置圖零件目
錄表和一張列印的PLC進度表。

操縱板

（安裝在接線盒內）

液壓系統
開

控制器
啟動

控制器 液壓系統
關

控制器
遙控

壓力

故障
復位 測試燈

循環泵運行

加熱操作

冷卻操作

油位操作

回油濾油器

冷卻濾油器

油位過低

油位過高

吸油截止閥關閉

壓力過高

主電動機故障

循環. 泵故障

加熱故障

冷卻故障
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以上給出的資料，僅為了說明產品。

我們提供的資料不能用于作為某种

特殊觀點或适用于某种特殊用途的

証据。必須牢記的是我們的產品

在經受自然磨損和老化。

更多的介紹和幫助內容可參見液壓培訓教材，3卷RE 00 281，"液壓泵站規劃和設計"。

方案設計指導

一般注意事項

－ 所有泵在發貨之前都經過性能檢
查。不得對其進行任何改變。否
則，有關保修條款立刻失效。

－ 只有廠家或經過認可的代理及附屬
機構有權進行維護和修理，用戶不
得自己獨自對系統進行調試。

調試
－ 使用合適精度和通流能力係數的濾
油器給系統加油。

－ 連接電動機時，注意箭頭指示的旋
轉方向

－ 在空載情況下啟動，使泵在零壓下
運行數秒鐘，以保證足夠的潤滑。

－ 切忌讓泵在無油狀態下運行。

－ 如果泵運行約2 0秒後仍有氣泡逸
出，則必須重新檢查安裝情況。

－ 在達到工作壓力之後，檢查管道有
無泄漏及檢查工作溫度

排氣
－ 調試之前必須先將泵腔充滿液壓
油。

請參見EC機械指南89/392 EWG，附錄II，B部分：

配件是按照pr EN 982，pr EN 983，DIN EN 292和DIN EN 60 204-1製造的。

在確定要安裝配件的機器與EC說明相符時，才能進行調試。

重要注意事項
－ 只有經許可的、經過專們培訓的和
獲得授權的人才能對本產品進行安
裝、維護和修理

－ 本系統必須在規定的許用範圍之內
使用

－ 啟動系統時，須將系統切換到零
壓！用戶自行變動和改裝將影響系
統的可靠性以及工作性能，這是被
禁止的

－ 制定保護措施，不得隨意將保護裝
置取下

－ 確保元件正確安裝，例如。固定螺
釘的正確安裝！（注意所要求的擰緊
扭矩!）

－ 必須遵守系統調試的一般安全規
程！
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